Betriebsanleitung

Operating instructions
Mode d’emploi

Montageanleitung Wandhalter SW
Mounting instructions Wall Bracket SW

Mode d'emploi Support Mural SW
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1. Sicherheitshinweise

GB
1. Safety instructions:

Achtung! Wandhalter nur auf3erhalb explosions-
gefahrdeter Bereiche montieren!

2. Anwendung/Beschreibung

Attention! The wall is only to be installed in a safe
area!

2. Use/ Description

DerWandhalter dient zur Aufbewahrung von
CEAG Leuchten der Serien

SE5...
W 28...
SEB8/SEB 7
SEB 9/SEB 10

3. Montage

The wall bracket is used for storing CEAG
Handlamps series

SEb...
W 28...
SEB8/SEB7
SEB 9/SEB 10

3. Installation

DerWandhalter kann mit drei Schrauben durch
die Rickwand und mit vier Schrauben durch den
Boden befestigt werden.

The wall bracketcan be fixed with 3 screws
through its back and 4 screws through its
bottom.

4. MaRbild 4. Dimmension drawing
Befestigungsbohrungen Fastening holes
@ 5mm dia. @ 5rmm
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1. Consigmes de sécurité: 3. Installation

Attention! le support mural ne doit étre installé 4. Plan coté
qu'en dehors d'une atmospheére explosive!

Le support mural peut étre fixé avec 3 vis a travers
son dos avec 4 vis a travers son fond.

Trous de fixation dia. @ 5mm

2. Utilisation/ Description

Le support mural sert a garder des projecteurs
des sériesl

SE5...
W 28...
SEB8/SEB 7
SEB 9/SEB 10
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CZ: "Tento navod k pouziti si mizete vyzadat
ve svém matefském jazyce u pfislusného
zastoupeni spole¢nosti Cooper Crouse-
Hinds/CEAG ve vasi zemi."

DK: "Montagevejledningen kan oversaettes til
andre EU-sprog og rekvireres hos Deres
Cooper Crouse-Hinds/CEAG leverandar”

E: "En caso necesario podra solicitar de su
representante Cooper Crouse-Hinds/CEAG
estas instrucciones de servicio en otro idioma
de la Union Europea"

EST: "Seda kasutusjuhendit oma riigikeeles
véite kiisida oma riigis asuvast asjaomasest
Cooper Crouse-Hindsi/CEAG esindusest."

FIN: "Tarvittaessa tdman kayttdohjeen kadannos
on saatavissa toisella EU:n kielella Teidan
Cooper Crouse-Hinds/CEAG - edustajaltanne”

GR: Eav ypeiaobet, perappaon tawv odnyiwv ypnoe
ws 0e ahdy yhwooa s EE, umoper va {yyber amo
Tov Avuipoowmo tis Cooper Crouse-
Hinds/CEAG"

H: "A kezelési Utmutatét az adott orszag
nyelvén a Cooper Crouse-Hinds/CEAG cég
helyi képviseletén igényelheti meg."

I: "Se desiderate la traduzione del manuale
operativo in un’altra lingua della Comunit &
Europea potete richiederla al vostro
rappresentante Cooper Crouse-Hinds/CEAG"

LT: Sios naudojimo instrukcijos, iverstos j Jasu
gimtaja kalba, galite pareikalauti atsakingoje
"Cooper Crouse-Hinds/CEAG" atstovybéje savo
Salyje.

LV: "So ekspluatacijas instrukciju valsts valoda
varat pieprasit jisu valsts atbildigaja Cooper
Crouse-Hinds/CEAG parstavnieciba."

M: Jistghu jitolbu dan il-manwal fil-lingwa
nazzjonali taghhom minghand ir-rapprezentant
ta' Cooper Crouse Hinds/CEAG f'pajjizhom.

NL: “Indien noodzakelijk kan de vertaling van
deze gebruiksinstructie in een andere EU-taal
worden opgevraagd bij Uw Cooper Crouse-
Hinds/CEAG - vertegenwoordiging"

P: "Se for necesséria a tradugéo destas
instrugdes de operagéo para outro idioma da
Unido Europeia, pode solicita-la junto do seu
representante Cooper Crouse-Hinds/CEAG"
PL: Niniejsza instrukcje obstugi w odpowiedniej
wersji jezykowej mozna zamowic w
przedstawicielstwie firmy Cooper-Crouse-
Hinds/CEAG na dany kraj.

S: "En éverséttning av denna montage- och
skétselinstruktion till annat EU - sprak kan vid
behov bestallas fran Er Cooper Crouse-
Hinds/CEAG- representant”

SK: "Tento navod na obsluhu Vam vo Vasom
rodnom jazyku poskytne zasttpenie spolo¢nosti
Cooper Crouse-Hinds/CEAG vo Vasej krajine."

SLO: "Navodila za uporabo v Vasem jeziku
lahko zahtevate pri pristojnem zastopnistvu
podjetja Cooper Crouse-Hinds/CEAG v Vasi
drzavi."

RUS: "Mpu T, Bbl MOXeTe

NepeBO/ JaHHOTO PYKOBOJCTBA Ha [IPYrOM A3bIKe
EC nnm Ha pycckom OT Balwero

Cooper Ci / CEAG - npepc n'

Eaton is dedicated to ensuring that reliable, efficient and safe
power is available when it's needed most. With unparalleled
knowledge of electrical power management across industries,
experts at Eaton deliver customized, integrated solutions to solve
our customers’ most critical challenges.

Our focus is on delivering the right solution for the application.
But, decision makers demand more than just innovative products.
They turn to Eaton for an unwavering commitment to personal
support that makes customer success a top priority. For more
information, visit

www.eaton.com/electrical.

Cooper Crouse-Hinds GmbH
Neuer Weg-Nord 49

69412 Eberbach

E-Mail: Info-Ex@Eaton.com
www.crouse-hinds.de
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